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Báró Sennyey Istvánné
Angelo (IV. Váci-utca 24) felvétele
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A MAC jelmezestélyén.
1. Balról: Hutiray Gyulámé, Miss Howard, Lauber Dezső, Nagyfejed Józsefné, Lyka 
Istvánné. 2. Balról: Plotényi Sybill, Winchkler Éva, Böhm Gabi, Bors Kató, Várnay Edith, 
Vass Gizella, Lugosy Pálma, Heinrich Monchy. Háttérben: Szirtes Ferenc, Gyarmathy 

Gábor, Szabados László és Lovass Antal.
Schaffer Gy. felvételei (VII.. Rálcóczi-út 26).
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Szerkesztősig is kiadóhivatal: Előfizetisi árak :
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. M1AKICH KÁROLY Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P.

Telefon: 2-682-82. Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.
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Dávid József és menyasszonya Győrbiró Manny
Rónai (Váci-utca 17) felvétele
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1937 14. SZÁM

BERZÉTHEY LENKE LEVELE
Kedves Szerkesztő uram! Lássa, még mindig a húsvéti 

ünnepek alatt történtek beszámolásánál tartok! Csak most 
jutottak hozzám e hírek s azokat sietek tovább adni. íme egy 
vadászat: Albrecht főherceg gróf Károlyi Viktorral és Had- 
házy Zsigmonddal a Hortobágy mellett vadászgatott Deb­
receni fenő birtokán. — Eljegyzés: Györbiró Mannyt, a 
pesti társaság egyik kedvencét eljegyezte a kiváló fiatal 
operatőr, Dávid fózsef. Debreceni Sándor leányát, ki a sze­
zon legfessebb bálozó leánya volt, eljegyezte Mester-

hirtelen jött, hogy a Márkus-téri cukrászda vendégeit hord- 
székeken kellett hazaszállítani. — A húsvéti ünnepek alatt 
Lovranában egy lukulluszi vacsorát adott Káldy fenő, — 
ugyanakkor a mátrai hegyekben vadászott Rakovszky ezre­
des és Csorba Emánuel — és ugyanakkor Abbáziában Far­
kas Elemér képviselő mutatóujját oly különös és sokszoros 
megtisztelés érte, mely nagy szerencsét jelent számára, mert 
sorsjegyet húz ez ujjával és remélhetőleg úgy fog járni, 
mint Lehoczky Zoltán.
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Balatonkenesén: 1. özv. Kelemen Mórné és fia Kelemen Kornél. 2. Negyedi-Wagner Aurél. 3. St. Moritz: Croy Düllmen Károly
herceg.

házy Enő fia. — Egy keresztelő: Farkas Attiláné 
Ambrózy Ilona grófnő kisleánykának adott életet. — Egy 
sikerült operáció, melynek szenvedő alanya gróf Hoyos 
László volt. — Egy tea Elvira bajor kir. hercegnőnél, mely­
nek résztvevői voltak: W aldburg-W olkenstein grófné, 
Mattend óit Ilona bárónő, C hamar é Hardegg grófné, gróf 
Esterházy Gézáék és Molnár Viktorné. — Három sikerült 
autótúra: ifj. Horthy Miklós Egyiptomból hazafelé jövet 
egyfolytában vezette kocsiját Udinétől Pestig, — Dajkovich 
István és Báthory-Hüttner fánosék pedig Abbázia—Buda­
pest távolságot hóban és esőben egy nap alatt abszolválták. 
— Veszélyes autókirándulást tettek Montenegróban: Kár­
pát hy Kamillóné, Lázár Andor, Erney Károly, Egyed István 
és Lóczy Lajosék. — Háborgó tengeri útja volt Ceruttiné 
Paulay Erzsinek, aki az ünnepek alatt Pár is b ól utazott Tri- 
poliszba, az ott szolgáló olasz pilótahadnagy fiát megláto­
gatni. — Patay György Cannesban Abbas Hilmi volt egyip­
tomi khedive világhírű yachtján vett részt egy cocktail- 
partyn (jelenleg már Monte Catiniben tartózkodik). — A 
húsvéti zivatarokhoz tartozik az a velencei szökőár, ami oly

r> • női divatszalon IV., Haris bazár 5. szám alatt megnyílt. 
/VaCZ Telefon: 88-0-05.

GUNDEI
intim étterme a Városligetben.
A G.e llért - szálló halijában délután táncos tea 

Étteremben RÁC Z ZSIGA játszik

A husvét alatt a legtöbb gratulációt bárciházi Bárczy 
István kapta, az újabb német kitüntetéshez, — valamint 
gróf Szapáry Gabriella (néhai gróf Szapáry Frigyes és hg. 
Windischgraetz Hedvig leánya), aki mint énekesnő mutat­
kozott be a salzburgi dómban, az ottani orgona felszente­
lése alkalmából.

Egy születési hír: vitéz Szent-lványi Ádám és felesége 
Niczky Felicitás grófnő örömmel tudatják, hogy husvét hét­
főjén kisleányuk született.

Végül, hogy a pletykától se kíméljem Magát, diszkréten 
elárulom, hogy a Londonban főzött magyar leány—német 
gróf eljegyzése visszament, ellenben a St. Moritzban kelet­
kezett magyar asszony—német herceg szerelem megerősödött 
és házassági vágányra futott. Sokat fog még erről a vágány­
ról Önnek írni híve Lenke.

U. i. Lillafürednek új igazgatója van Schallhüttel Ferenc 
személyében, ki eddig a pesti Pannonia-szállodát vezette 
— s kitől nagyon sokat vár a főváros jó társasága.

József főherceg ö kir fensége udv. szállítója

JSohr Sírma
cégtulajdonos : ííj. Nagy Imre L. 
első budai virágkereskedése
Budapest II., Fő-utca 1. sz. 
Telefonszám: 1-537-87

Alapítva: 1884-ben

Legszebb virágok
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TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. A Kormányzó özv. báji Patay Gyu­

lám szül. Szathmáry-Király Anna földbirtokosnőnek, mint 
a miskolci Fillér Egylet elnöknőjének a Magyar Vöröskereszt 
Egylet keresztjét adományozta, továbbá megengedte, hogy 
Sebestyén Pál min. oszt. tan. a francia becsületrend tiszti 
keresztjét, lovag Róthkugel István köv. tan. a bolgár érdem­
rend középkeresztjét elfogadja és viselje, valamint a kor­
mányfőtanácsosi címet adományozta Szohurek Antal kisbéri 
esperes plébánosnak, Sípos Ernő dunaföldvári takarékpénz­
tári vezérigazgatónak és Lauer Richárdnak, a győri ágyúgyár 
nyug. vezérigazgatójának. — Herczeg Ferencet Budapest 
székesfőváros díszpolgárává választotta.

Mendelényi Margit, a Stefánia Gyermekkórház orvosa, 
Mendelényi Lászlónak, a pestvidéki törvényszék elnökének 
leánya és ifj. Verebély Tibor klinikai orvos, Verebély Tibor 
egyetemi tanár, sebészprofesszor fia április 10-én déli tizen­
két órakor tartják esküvőjüket a Kálvin-téri református 
templomban.

Bisztray-Balku Tamás a múlt héten a kegyesrendi szerze­
tesek házi kápolnájában oltárhoz vezette gróf Csáky Armand 
leányát Csáky Cornélia grófnőt.

Vigyázó János ny. államvasúti főügyész és felesége leányát 
Máriát március hó 30-án oltárhoz vezette a belvárosi plé­
bánia-templomban Kirchner Sándor gépészmérnök.

—

Hortobágyi csárda előtt. Kováts Emil, Sir Thomas Devitt, Brt. Guy Moreton. Nagykovácsi disznóhajtáson. 1. M. Maxim Ducrocq, 
a Nemzetközi Vadászszövetséq elnöke. 2. Paul Duquyet Jack Menier, Maxim Ducrocq. 1. Német N., 2. és 3. Lyka István teUétehi

KÜLFÖLDI KITÜNTETÉSEK. A Kormányzó megen­
gedte, hogy Kozma Miklós titkos tanácsos, Johan Béla állam­
titkár és Boór Aladár min. osztályfőnök a német I. osztályú 
olimpiai díszjelvényt, vitéz Petneházy Antal államtitkár a 
finn Fehér Ré>zsa-rend I. o. középkeresztjét, Szily Lajos min. 
tanácsos pedig a II. o. középkeresztjét, gróf Festetics Do­
monkos az osztrák érdemrend tiszti keresztjét, Szablya János 
kormányfőtanácsos a lett II. o. Három Csillag-rendet és az 
észt Sas-rend II. o. keresztjét, Prém Lóránt min. oszt. tan. 
a német I. osztályú olimpiai díszjelvényt, Kara Zoltán min. 
segédtitkár a finn Fehér Rózsa-rend I. o. lovagkeresztjét és 
Kandó-Melocco Ferenc MTI titkár a német II. o. olimpiai 
díszjelvényt elfogadja és viselje.

HYMEN. Létzfalvi és uzoni Györbiró Endre ny. ezredes 
és felesége ocsikói és felsődubováni Ocskay Valérie leányát 
Marie-Annát eljegyezte Dávid József, a Batizfalvi-szana- 
tórium orvosa.
.....   uu mi IH inn inn   íj 11111111111111  11111111111H11111111111 > I > III1  ni....... .....min  

MENYASSZONYI KELENGYÉK
jól, ízlésesen, olcsón

MÖSSMER cégnél

VRCI-UTCR 1. Alapítva 1852. T.: 1-881-32. Árajánlattól készségesen szolgál.

.......................................................................... mim......Til 11111111111U ni 1111II11111 rí III11II11 ítti i i htm í i i it ti i i i rrnitriTrfnti

GÁLNÉ
fehérnemű szalon IV., BÉCSI-UTCA 1. I. (Lift)
T.: 83-0-99 * Menyasszonyi kelengyék ¥ Fehérneműek

Vitéz jószási Purgly Lajos keszegi földbirtokos, vitéz jó- 
szási Purgly Emil ny. földmívelésügyi miniszter fia elje­
gyezte welikei és bessenyői Skublics Rafael és felesége zala- 
béri Horváth Vilma leányát Líviát.

A BRISTOL-SZÄLLÖBAN e hét folyamán megszálltak:
Brinkman Abram ültetvényes, Soerabaia, Nagai Alex keresk. 

attasé, Berlin, Fernbach Ottó író, Bern, Ravage Markus igazgató, 
Paris, Juricsava Jusichi igazgató, Tokio, Snitkovsky Ben földbir­
tokos, Buenos-Ayres, Benő ist Andre szállodaigazgató, Cannes, 
Harris Cecil gyáros, Pretoria, Amidien du Clos Jean építészmérnök, 
Páris, Childs John egyet, tanár, New-York.

BLEYER menyasszonyi és csecsemőkelengyék. Haris-köz 5, 
Petőfi Sándor-utca 3.

• f rossz közérzetnél

fejfájásnál

-Tabletta
Ureljen különösen a 
»flaye*«- keresztre.
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DARÁNYI KÁLMÁN és felesége a távozó német követ 
tiszteletére dinét adott, amelyen megjelentek:

Von Mackensen János és felesége, dv. Werkmeister Kari köv. 
tan. és felesége, Nöhring Herbert köv. titkár, Richthofen Oswald 
köv. attasé, továbbá Baar-Baarenfels Eduard osztrák követ és fele­
sége, Omero Fermentini olasz ügyvivő, a magyar kormány tagjai, 
az országgyűlés, a honvédség, a főváros legfőbb képviselői, stb.

ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Suppán Kornél és felesége Maika 
leányuk tiszteletére adott estélyen megjelent leányok:

Dobokay Eszter, Pétery Ági, Perczel Katinka, Than Baba bárónő, 
Satzger Lilly, Iklódy-Szabó Éva, Madarász Eszter, Kauser Juttka, 
Hausner Baba, Szigethy Marion, Hável Éva, Tallián Éva, Hajós 
Edina, Gaál Hanni, Kiss Antónia és még többen.

Koós Zoltán és felesége pasaréti villájukban vasárnap dél­
után cocktail-partyt adtak.

lósné, Lénárd Vilmosné, Bernthaller Béláné, Forgács Istvánné, 
Herz Ottóné, özv. Janovitz Józsefné, Kálán Gyuláné, Nitsch De- 
zsőné, Rohek Árpádné, Sajóhelyi Zoltánné, Silan Z. Harryné, 
Steinhardt Rudolf né, Székely Béláné, Szilágyi Lajosné, Váradi- 
Ferenzi Istvánné, Weinstein Pálné, Székely Imre és felesége, Har­
sány! Jenő és felesége, Krasznay Béla és felesége, Simonovits Sán­
dor, Janovitz Ottó, Bruchsteiner Rezső és felesége, Drehr Endre, 
Mayer Ferenc, Szathmáry Sándor és felesége, Ligeti Miklós, fele­
sége és leányuk Mária, Schwelb Oszkár és felesége, Tabakovits 
Pál és felesége, Voigt Rudolf és Nándor, Forgács Imréné, Zupka 
Lajosék és leányuk Baba, Décse Károly és felesége, Gaál Imre és 
felesége, Reisner Béláné, Emil Loew, Boes Edit, Várkonyi Győző 
és felesége, Waldmann Istvánék és leányuk Dóra, Darányi József 
és Gyula, Balló Lajos, Asbóth Jenő és felesége, Halasy Andor és 
felesége, Dán Endre és felesége, Sándor László és Péter, Szántó 
Endre ér, felesége, Chmura László és felesége, Ormos Gyula és 
felesége, Vukováry Tivadar és felesége, Feldmann Sándor és fele-

- «*

Abbáziában: 1. Balról: Lázifs György, báró Kohner Willyné, Párkány Frigyes, báró Kohner Béby, Schmidt Katica, báró Kohner 
Willy, Schmidt Gréte, báró Kohner Franciska. 2, Balról: ifj. Schmidt Lajos és Katica, Szemző Dénes, báró Kohner Béby, Schmidt 
Lajosné, Király Kálmán. 3. Gariboldi Róbertné, L. Moulin, gróf Attems Douglas, Dajkovich István, v. Bánsághy György.

1. Ilj. Schmidt Lajos, 3. gr. Teleki József felvétele

Istvánfjy Sándorék Márti és Loli leányaik szórakoztatá­
sára estélyt adtak f. hó 4-én, amelyen cca 30-an vettek részt.

Az Országos Kaszinóban f. hó 4-én tartották az utolsó 
vasárnap délutáni összejövetelt, amelyen feltűnő sokan vet­
tek részt.

MÁGUS ESTÉLYT rendezett a Magyar Amatőr Mágu­
sok Egyesülete vasárnap este a Fészekben, ahol megjelent 
József főherceg és Auguszta főhercegasszony is, Lucich 
Károly altengernagy kíséretében. Kemény Győző díszelnök 
és Lénárt Vilmos fogadták őket és kísérték a terembe. 
A rendkívül érdekes és mindvégig lebilincselő előadást 
vacsora és tánc követte. Megjelentek:

Puky Endre és felesége, Baranyay Lajos prelátus, Schnetzer 
Ferenc és felesége, özv. Gaál Endréné, Kalándy Imre altáb., Ghiczy 
Miklós és Lívia, Ambrozy György, Henry James Bruce és fele­
sége, Márkus László és felesége, Degenfeld Annie grófnő, báró 
Feilitzsch Rudolf, báró Herzog András és felesége, Szemző István 
és felesége, Sipeki Balás Károly, Egyed István, Ballagi István, 
Safranek János és felesége, Engel Károly és felesége, Milos György 
és felesége, Klimkó Dezső és felesége, Cseley József és felesége, 
Keresztes György és felesége, Marsovszky Ivor, Berkes Róbert és 
felesége, Döller Antal és leányai, Várkay Lajos ezr., Réthy Aurél és 
felesége, Tedesco Aurél, Stankovits Szilárd, Elischer Vilmos és 
felesége, Nagyfejeő József és felesége, Bún Józsefné, Nagy Mik-

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

BENITA PENZIÓ IV., Királyi Pál-utca 9, telefon: 1-830-47. 
Központi fekvés. Szép szobák folyóvízzel, központi fűtéssel és első­
rendű ellátással. Méltányos árak.

sége, Völgyessy Ferenc és felesége, Vajda Miklósék és leányuk 
Marianne, Szabó Zoltán és felesége, Török Elemérné, Székely Kató, 
Sándor Bessie, Lovcsányi Márta és Judit, Zakoszy Brúnó, Lestyán 
Sándor, Molnár Viktor és felesége, Hajdú Hugóék és leányuk 
Helén, Heininger Buci, Veres A. Pál és felesége, Szécsy László 
ér. felesége, Nádasdy Bán Achilles, Haller Sándor, Sándor Pál és 
felesége, Uzdy László, Röthler István, Bandler Sándor és felesége, 
Kemény Sándor és felesége, Báthory Miklós, Hoffenreich Lajos, 
Oszmann Aurél és felesége, Hajós Imre, Puky Pál és felesége, 
Zettel Ágoston, Huszár Mária, Farkas György és felesége, lovag 
Kassai Istvánné, Gábor Jenőné és Lili, Kalándi Taszilló, Hoffmann 
Béla és felesége, Muslay István és felesége, Gergely Jenő, Werthei­
mer Elemér és felesége, Czigler István és felesége.

MŰTEREM-KIÁLLÍTÁSOK. Magyary-Kossa Aninó sok­
éves munkájának gyümölcseit mutatja be egy igen változa­
tos és élvezetes gyűjteményes kiállítás keretében. A művé­
szet iránt való igaz és lankadatlan szeretet hevíti őt, aki 
akár figurálist, akár tájat fest, mindig új és friss szemmel 
nézi modelljeit. — Aradi Edvi Illés ez évben festett csend­
élet- és virágképeiből állította össze anyagát. A képek na­
gyon finom színhatásukkal, stilizáltságukkal kellemesen és 
üdén hatnak. A művein meglátszik, hogy már kitaposott 
úton járó, becsületesen dolgozó festő. — Bernáth Aurél az 
élet új formakincseit mutatja be, minden képe egy egyéni 
hang, friss, üde, színpompás előadás. Nem formakapkodá­
sok, hanem komoly mélységbehatolók. (Ki.)

BÜTORSZÖVET, szőnyeg, függöny és tapétázás Haas Fiilöp és 
fiai, V.. Vörösmarty-tér 1.

I Coiffeurs pour dames _ ^ T - ^ ^ 6 6 Budapest, Deák Ferenc - utca 12
Hölgyfodrász I O 1 -Hí 1 1 Ili Telefonszám: 1-810-05
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UT AZÄSI HÍREK. Procter Henry őrnagy, az angol alsó­
ház tagja, öccsével néhány napot Budapesten töltött. 
— Beck lengyel külügyminiszter felépült és visszautazott a 
francia Riviéráról Varsóba. — Magdolna főhercegnő, gróf 
Pálffy Ferenc és felesége, báró Radvánszky Antal, Wulff 
Olaf ék, gróf Blankenstein Erzsébet és György, gróf Hoyos 
Rudolf a húsvéti ünnepeket Rómában töltötték. — Kozma 
Miklós és felesége Velencéből hazaérkeztek. — Báró Piret- 
Bihain fenő a francia Riviérára utazott. — Gróf Festetics 
Sándorné szül. Károlyi Julianna grófnő fiával Ernővel 
Olaszországba utazott. — Csáky Debora grófnő Egyiptom­
ból útban van a kontinens felé. — Preszly Elemérék Velen­
cében töltötték a húsvéti ünnepeket. — Magyary Zoltán 
Szófiából Budapestre érkezett. — Gróf Festetics Kristóf és

HORTOBÁGYI VADÁSZATOK. Az idén a Horto- 
bágynak sokkal nagyobb volt a látogatottsága, mint eddig 
bármely megelőző tavaszon. Ebből is látható, hogy nem 
igaz, mintha a sok puskás elüldözte volna a vadlibákat. Sőt 
oly sok volt a liba, hogy erre még nem volt példa, bár reg­
geltől estig folyton dörögtek a puskák. A hortobágyi nagy­
csárdában internacionális társaság gyűlt össze s az kicsi­
nek bizonyult. így a puskások legtöbbje kénytelen volt 
Debrecenben hálni s onnan hajnalban kijárni. A Sporttours 
Limited is számtalan vendéget hozott a Hortobágyra, köz­
tük Maxim Ducrocq urat, a Nemzetközi Vadászszövetség 
elnökét és még a társaságában lévő Jack Meniert, a híres 
francia csokoládégyárost és Paul Duguyet. E társaság négy

Abbáziában. 1. Iqmándy Aladár és leánya Eszter. 2. Tomcsányi Móric a feleségével és Hantos Elemér. 3. Báró Szterényi József

felesége hosszabb rivierai tartózkodásból hazaérkeztek. — 
Báró Podrágy-Popper Lipót Északamcrikából és Tcxasból 
visszatért Wienbe. — Báró Vecsey Egonné a Bécs melletti 
Badenben üdül. — Gróf Khuen-Héderváry Sándorné Egyip­
tomból a Kraljica Maria hajóval Fiúméba érkezik, ahonnan 
Budapesten keresztül hazautazik Párisba. — Gróf Esterházy 
Alice és Andor Canncsban tartózkodnak. — Ugyanott van­
nak báró Hatvány Károlyék, gróf Szapáry Antal és húga 
Erzsébet. — Salamon Géza tanácsnok Algírból hazaérkezett.

TÖLTŐTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók : Cilcer és Társa, V., Dorottya-utca 9.

'V

mm
tOeS*'

:**«*..«

napot vadászott a Hortobágyon. Megelőzőleg Nagykovácsin 
disznóhajtáson vettek részt. A hortobágyi libázók között 
voltak: Guy Moreion, aki egyike a legjobb angol puská­
soknak, Sir Thomas Devit Brt. angol földbirtokos, Mr. 
Desmond Verney, Mr. Gordon Graham, Lord Lavett, Mr. 
Jim Crewdson, Mr. Frank Stanley-Clark, Mr. R. Wirch, 
M. F. Zizine, M. C. F. Castille, M. Dr. P. Chasseray, M. 
Guy Retzin, Mme Marie Dambax, Mme Susan Philippo, 
M. Francois Estier, Mme Odette Estier stb. stb., akik mind 
el voltak ragadtatva a tavaszi Hortobágytól s úgy búcsúz­
tak, hogy viszontlátásra ősszel.

Az Országos Nőképző Egyesület

Veres Pálné leánynevelő intézete
Budapest IV, Veres Pálné-u. 36-38. Tel. 1-851-42

Az intézet hét évtizedes múltra tekint vissza. 
Bennlakással kapcsolatos iskolái:

nyolcosztályú leánygimnázium és 
hároméves továbbképző tanfolyam
Újonnan átalakított internátusa a modern 
h y g i e n a követelményeinek megfelelő beren­
dezéssel bír. Érdeklődőknek bővebb tájékozást 
készséggel ad az intézet vezetősége
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A MAC JELMEZES TÁNCESTÉLYE A RITZBEN.
Szezónzárónak szánták a vasárnap esti jelmezestélyt, mely 

oly jól sikerült, mintha csak még a farsang közepén tarta­
nánk. A Duna-palotában a főrendezők: Oláh Dezső, ifj. 
Wahlkampf Henrik, Telkes Tibor és Biró Barna fogadták 
a vendégeket. Rövidesen megkezdődik a jelmez-szépségver­
seny és a zsűri a következőknek ítéli a díjakat:

I. Bors Kató (matyó Mária-leány), Winchkler Éva (oda- 
liszk) és Várnay Edith (várkisasszony).

LE Lugosy Pálma (olasz leány), Plotényi Szibil (bieder- 
mayer) és a Bary nővérek (skótok).

III. Böhm Gaby (budakeszi svábleány), Heinrich Monchy 
(szobaleány) és Vass Gizella (szívjelmez).

A férfiak közül Szabados László alakításának volt a leg­
nagyobb sikere, míg a többi hölgyek közül versenyen kívül 
a legszebb volt Nagyfejed Józsefné gyönyörű magyar me­
nyecske-jelmeze. Nagyon sikerült volt Lyka Istvánné, mint 
tengeri kalóznő, Sümegh Gézáné mint lengyel menyecske, 
Tölgyes Istvánné mint tiroli nő, Szentnémedy Ferencné (sza­
londáma), ifj. Ács Mihályné mint velencei leány, továbbá 
feltűntek: Kovásznay Kata (arab leány), Novák Médy 
(hindu leány), Balassa Magda (Piroska), Meller Zsuzsi 
(francia dáma), Veszély Ily (szobaleány), Nagy Baba 
(hindu), Matly Ily (cigányleány) és Létay Sári (szobacica). 
Ezenkívül a legkülönbözőbb kosztümökben megjegyeztük a 
következő leányokat: Básthy Ha, Nagel Baba, Barna-Szö- 
gyén Erzsébet, Kállay Ily, Mezey Nelly, Csupor Kata, Czvet- 
kovits Éva, Simkó Ági, Szita Gitta, Römer Marianne, Gyürky 
Margit és Edelényi Lizi.

Megjelent asszonyok: Winchkler Istvánné, Csupor Józsefné, 
Sacelláry Györgyné, Szita Imréné, Kuncz Péterné és Ferencné, Vár­
nay Arvédné, Simkó Jánosné, Heinrich Frigyesné, Balassa Béláné, 
Kovásznay Béláné, Hutiray Gyuláné, Lugosy Gézáné, Vertán Pé­
terné, Németh Miklósné, Makra Lászlóné, ifj. Vass Istvánné, Illik 
Frigyesné, Szekeres Györgyné és Simkó Gyuláné, stb.

A Hálókocsi
ma már nem fényűzés I

Összes magyarországi (belföldi) 
vonalainkon egységes díjszabás.

Időt é s... 
költséget 
takarít meg I
Hálókocsiban eltöltött éjszaka után testi 
és szellemi erőinek teljes birtokában vé­
gezheti napi munkáját. - Az érkezés 
utána végállomáson nem kell kiszállania, 
mert reggel 8 óráig zavartalanul tar­
tózkodhatni a hálókocsiban! — Kérje 
a 220. sz. díjtalan részletes ismertetést 
és pontos menetrendet étkező- és háló­
kocsi-szolgálatainkról.

nemzetközi Vasúti Hálókocsi Társaság
Budapest IV, Petőfi Sándor-u. 2. szám

III. osztály . . . P 5.— 
II. osztály . . . P 7.50 
I. osztály . . . P 10.—

30 napig érvényes térti jegy vál­
tásánál 25százalék kedvezmény!

HANGVERSENYT rendez a Fővárosi Felsőbb Zene­
iskola f. hó 20-án a Vigadó nagytermében, Szendy Károly 
és Ugrón Gábor megnyitóbeszédei után közreműködnek: 
Földessyné Hermann Lula, Kubinyiné Comensoli Mária, 
Galánthay Jenő, Vállyné Badics Vilma és a zenekar. Tisz­
teletjegyek az iskolában kaphatók (Calvin-tér 9) •

SZÉLE SÁNDOR tb. főszolgabíró igen érdekes előadást 
tartott a Terézvárosi Kaszinóban azon okokról, melyek fő­
városunk ősi magyar nevének — Budának — a visszaállí­
tását szükségessé teszik. Az igen logikusan indokolt elő­
adást az előkelő közönség nagy tetszéssel fogadta, s azért 
Dénesfai Dinich Vidor elnök mondott köszönetét.

MAC-jelmezestélyről: Novák Mädy, Sümeqh Gézáné, 
Naqy Baba.

Schiiffér Gy. felvétele (VII., Rákóczi-út 26).

HALÁLOZÁS. Tormay Cecil írónő 60 éves korában 
mátraházai villájában meghalt. — Sauerborn Károly volt 
képviselő 46 éves korában elhunyt. — /oannovits-Uray Irén 
84 éves korában elhunyt. Gyermekei Georgina, 1 ibor és 
István gyászolják. — Odry Árpád, a Nemzeti Színház nagy­
szerű művésze és a Színművészeti Akadémia igazgatója 61 
éves korában hosszú szenvedés után elhunyt. — Richter 
Rezső, a pestvidéki törvényszék fogházigazgatója elhunyt.

MUZSIKA.
Emlékszem, hajdan, kisgyermekkoromba 
Fésűmet selyem papírral bevonva,
Muzsikáltam, nagyvidáman zizegve,
S gyönyörűség zenélt apró szívembe.

Ma is, öreg gyermek, csak azt teszem,
Emlékek selyme zizeg lelkemen,
S fújom, fújom a múltak énekét,
S a fakírok önkínzó kéje tép. Baradlai Albert.

A Társaság bekötési táblája, díszes vászonkötésben 
4 pengő. Megrendelhető a kiadóhivatalban
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
A spanyol polgárháború eseményeit a legvadabb álhirek 

légiója követi: a párisi baloldali sajtó egy része például, mi­
után szívbéli barátjának érzi a bolseviki ,,kormánycsapato­
kat”, egy-egy merészebb napon győzelmet győzelemre hal­
moz. Kiderül ezekből a hírekből, hogy a szovjet égisze alatt 
küzdő orosz és más egyéb gyiilevésznépség csupa szelíd 
báránykákból áll, akik azt sem tudják, hogy mi a gyilkosság, 
halálos ítéletről és más egyéb csúnya szavakról pedig még

hhH

”>5

1»
I . immi».

Rómában: Wulff Olaf és felesége, Lindeloff Sarolta bárónő, 
báró Radvánszky Albert.

Kemény Győző felvétele

életükben sem hallottak.. Most azonban másról lészen szó. 
A háborúhoz pénz kell, miután pedig ennek az oly értékes 
kelléknek nincsenek túlzottan bőidben a vörösök., ezért ki­
találták a kővetkező — mit tagadjuk, egészen eredeti —• 
megoldást. Zsold helyett egy-egy ezred parancsnok nem pénzt 
kap, hanem klisét. Bankóklisét. Ahol akar, felállíthat magá­
nak pénznyomdát és nyomattathat a pénzből annyit, ameny- 
nyit akar. A gondolat kétségtelenül eredeti — és igen egy­
szerű. Csak éppen azt nem tudjuk: vajh, mennyit is érhet 
az a pénz, amit egy-egy ilyen bolseviki generális üres órái­
ban nyomat? *

Mészáros Ervin, a híres magyar gavallér 60 éves volt a 
héten. Rengeteg vacsorán iinnepelték barátai és tisztelői, a 
,, bajnok” ma is változatlanul fiatal és meg se kottyan neki 
a hat iksz. Érdemes elgondolkodni Ervin méltóságos 
fiatalságáról. A háborút járt generáció ideges, fáradt, szív­
bajos és testileg megrokkant óriási számban. A sportemberek 
azonban kivételek. Csak egy pár népszerű nevet sorolunk 
fel: Sztankovics Szilárd, akinek a Magyar Atlétikai Szövet­
ség most ünnepelte 40 éves jubileumát, változatlanul fiatal, 
ugyanúgy, mint Lau bér Dezső, a magyar golfs port atyja, aki 
egyébként éppen most jött vissza Bledböl, ahol egy új golf­
pályát épített. A sportembereken nem fog az idő, jó a szí­
vük, jók az idegeik és mindenekfelett jó a kedvük. Hol van 
tőlük az íróasztalok mellett görnyedő másik ember-típus?

*

A legutóbbi hetekben ebben a rovatban egymásután kö­
vetkeztek számról-számra a búcsúmondatok a magyarság el-

húnyt nagyjairól. Hubay fenő, gróf Teleki Sándorné (Szikra), 
majd Wlassies Gyula után ezen a héten Tormay Ceciltől 
és Odry Árpádtól kell elbúcsúznunk. Tormay Cecil, az el- 
húnyt nagy magyar írónő élete határvonalat jelentett a ma­
gyar irodalomban. Elindítója volt a magyar regény- és el­
beszél őirod al om ban. olyan konstruktiv irányzatnak, amelynek 
e téren voltak ugyan elődei, de amelynek energikus, hatá­
rozott és hatásos kiépítő je mégis Tormay Cecile volt. És 
búcsúzunk Odry Árpádtól is, aki egyik legnagyobb értéke 
és büszkesége volt a magyar színművészetnek. Odry Árpád, 
a Nemzeti Színház kidőlt oszlopa örökre beírta nevét a ma­
gyar színművészet történetébe és a színház-pedagógusok 
legelső vonalába. Nem üres frázis, amikor a magyar kultúra 
egyik legnagyobb értékeként mondunk neki utolsó lsten- 
hozzádot, Odry Árpád mintaképe volt a nagy művésznek 
és egyben az igazi úri magyar színésznek.

*

Páger Antal nemrégiben Miskolcon vendégszerepeit nagy 
sikerrel. Előadás után a városi notabilitásokból és művészek­
ből álló társasággal vacsorázott a Koronában. Vacsora után 
magához intette a szivarost és miskolci képeslevelezölapot 
kért tőle. Aztán megcímezte a lapot a feleségének, a címzé­
sen kívül egy szót sem írt rá, bélyeget ragasztatott és odaadta 
a lapot a borfiúnak, hogy dobja be a levélszekrénybe. Páger 
mellett ült az egyik miskolci tanácsnok, aki csodálkozva 
látta, hogy a vendégművész a címzésen kívül egyetlen szót 
sem ír a levelezőlapra.

— Kedves művész úr — szólt figyelmeztetve, — maga 
milyen szórakozott. így akarja bedobat?ii a levelezőlapot? 
Hiszen egy szót sem írt rá?

— Hát természetes, hogy nem írtam rá — válaszolta 
Páger, — hiszen egy hét óta nem beszélek a feleségemmel.

llerlitz

nyelviskola 
The Berlitz 
School of 
Languages

IV., VÖRÖSMARTY-TÉR 2. 
I. em. TELEFON.: 1-874-69 
A főváros elsőrangú és leg­
modernebbül berendezett isko­
lája. Beiratás minden időben. 
Tanítás egész éven át. Nyáron 
gyors tanfolyamok. Miniszté­
riumok, intézetek, bankok, 
nagyvállalatok, m. kir. állam­
rendőrség, katonák és vasuta­
sok részére kedvezményes tan­
díjak. Fiókintézetünk nincs 1
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A TÁRSASUTAZÁSOK TANULSÁGAI
Különösen a karácsonyi és húsvéti ünnepek alatt mozgat­

ják meg a legnagyobb utazótömegeket a Budapesten szinte 
gombamódra elszaporodó utazási irodák. Ügy látszik jó 
üzlet lehet ez, mert minden héten egy más utazási iroda 
sokat ígérő prospektusát kapjuk kézhez. A legtöbb Itália 
felé verbuválja az utasokat, akik a valutáris nehézségek 
folytán kényszerítve érzik magukat arra, hogy e felkínált 
segítséget igénybe vegyék.

A csábító reklámok természetesen a legszebb helyeket 
és a legérdekesebb városokat propagálják, még pedig ren­
desen potom áron, a szokásos 197, 281 vagy 379 pengő

t Tormay Cecil
Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele.

összköltségek fejében ígérik a remek utazást. Nézzük azon­
ban meg (mintha az utazás befejezésénél tartanánk), hogy 
a tapasztalatok alapján miként áll egy ilyen társasutazás 
előnye, hátránya és főképpen a mérlege.

Ami a vasutat illeti, arról mindenki a legnagyobb meg­
elégedéssel szokott nyilatkozni, mert a különvonatoknak 
számtalan előnye van a rendes járatokkal szemben. így az 
ülőhelybizlosítás, átmenővízum, vámkezelés, de lcgkivált az 
olcsóság. A különvonatokat az Ibusz ma már oly tökéle­
tesen szervezi meg, hogy ebben legfeljebb a tőle távol álló 
okokból fordulhatnak elő panaszok, például ha valaki kel­
lemetlen utitársakkal kerül egy fülkébe. De viszont még 
ebben is nagyon előzékenyek, erre vall az ismert gyárigaz­
gató feleségének az esete, aki azon egyetlen kérését fejezte 
ki, hogy csak árjákkal osszák be egy fülkébe. E nehéz kér­
désnek úgy tettek eleget, hogy egy külön félfülkét bizto­
sítottak számára.

Annál gyakoribbak a kifogások a szállodai elhelyezések 
körül, különösen ha egy hosszabb üdülésről és nem egy-két 
napi alvásról van szó. Ilyenkor számít az, hogy tűrhető le­
gyen a szoba, már pedig köztudomású, hogy a társasutazá­
soknak, vagy amint Olaszországban mondják, a ,,Caravano" 
tagjainak rendesen a legrosszabb szobák jutnak, mert áta­

lányban és minimális ár szerint adják ki a szobákat. Majd­
nem elkerülhetetlen, hogy egyes utasok, akik jobbhoz van­
nak szokva, ne kifogásolnák a kiutalt szobát és rendesen 
mást igényelnek. Persze eleinte nincs más, később pedig 
akad, — különösen ha „irtkább ráfizetek" kifejezést hasz­
nálják. Ennek különben a legjellegzetesebb és legtanulságo­
sabb esetét láttuk husvétkor Abbáziában, hol csak a gyenge 
szezonnak köszönhető, hogy 24 órán belül mindenki ka­
pott másik, — jobb szobát, csak a Villa Janetteban 
nem. Ezt a penziót azelőtt a magyar keresztény úriosztály is 
különös előszeretettel favorizálta, mégis most egy karaván­
utasnak és éppen Paulay Ede özvegyének (Ceruttiné Paulay 
Erzsi édesanyjának) volt abban része, hogy a mansard szo­
bácskájábán nem működött a központi fűtés és így más 
szobát kért. Mire az idős hölgynek kijelentették, hogy nem 
kötelesek ugyan fűteni, de reáfizetés ellenében más szobát 
adhatnak. Eddig rendben is lenne, ha nem számítottak 
volna ezért napi cca. 40, azaz negyven lira különbözeti ösz- 
szeget, —• amit kénytelen volt akceptálni, mert már itthon 
„előre be volt fizetve". (Mellesleg megjegyezzük, hogy 
40 líráért bárhol elsőrangú penziót lehet Abbáziában kapni!)

Vagy jellemző eset volt az is, mikor Barna vezérigazgató 
megérkezik a Quarnero-szállodába és el akarja foglalni a 
Pesten előre kifizetett szobáját, de erről mit sem tud a 
szálló igazgatósága és nem állhatott rendelkezésére.

Bármilyen korrekt, de mégis csak kellemetlen az is, mi­
kor a Caravano utasait az étkezésnél egy hosszú közös asz­
talhoz terelik és sokszor ilyen nem kívánatos szomszédság­
ban kell napokon keresztül az étkezést végigélvczniök. Ál­
talában egy társasutazásnál a legfontosabbak az utitársak, 
akiket azonban nem az Ibusz, hanem a sors rendel mellénk. 
Ez épp oly kiszámíthatatlan, mint az időjárás. Ebben tehát 
a szerencsénkre kell bízni magunkat, vagy már előre kell 
gondoskodni egy megfelelő társaságról s akkor nem érhet­
nek meglepetések. Ez volna az egyik tanulság, — a másik 
pedig az, hogy a szállodánk és a szobánk minőségét szin­
tén előre kell megállapítani és ne bízzuk ezt a jószerencsére, 
vagy arra, hogy a jó hangzású neveknek jobb szoba jut 
osztályrészül.

Ha még elővigyázatosabbak akarunk lenni, akkor lehető­
leg csak a különvonaton való utazásba nevezzünk be, míg 
az elszállásolásról magunk gondoskodjunk, hiszen ma már 
nem képez külön nehézséget, a Nemzeti Bank útján a szük­
séges valutának a beszerzése. Az pedig bizonyos, hogy ez 
semmivel sem drágább, — sőt olcsóbb megoldás, lévén a 
szállodások azon kedvező helyzetben, hogy nem kell nékik 
jutalékot fizetni az utazási irodáknak és így legalább is 
ugyanazon az áron adhatják a penziót.

Ezek a tanulságok vonatkoznak nemcsak a szállodákra, 
hanem a tengeri hajóutazásoknál még fokozottabban a hajó­
kabinokra, amelyeknél osztály és fekvés szerint nagyobbak 
a különbségek. A mesésen olcsó árakért hirdetett hajóuta­
zásoknál akkor érheti a legnagyobb meglepetés a tapaszta­
latlan utast, amikor a hajó fenekére, az élvezhetetlen ka­
binba be kell költöznie. Ilyenkor nem marad más vigasz­
talásul, mint, hogy ott csak aludni kell.

A legjobb tanulságok egyébként úgy szerezhetők be, ha 
néhány társasutazásban résztveszünk s látjuk azt a nagy 
különbséget, ami az egyes kategóriák között fenn áll. Mert 
kétségtelen, hogy nagyon előnyös és kellemes a társasutazás, 
de jól kell azt megrendezni.
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SZÍNHÁZ - FILM

Élénk érdeklődés
sebb újdonságának, Jules Romains ,,Donogoo" című szatírá­
jának premierjét. A darab Rotschild párisi színházában, a 
Pigalle-ban óriási sikert aratott annak idején, később filmre 
került és nagy sikere volt a filmnek is. A Nemzeti Színház 
igyekezett lemásolni a párisi előadást: a Donogoo 22 képre 
tagoltan kerül színre Budapesten is. Nem láttuk a párisi elő­
adást, szerény véleményünk szerint azonban igen nagy dif­
ferencia lehetett a két produkció között. Vonatkozik ez a 
különbség elsősorban a technikai megoldásokra. A Nemzeti 
Színháznak kitűnő a forgószinpada, ennek ellenében azon­
ban a változások meglepően lelassították a tempót, a játék

tűmben, mintha egy kairói trópusi kaszinóból lépett volttá 
éppen a színpadra. Bágyadt és illúziót egyáltalában nem 
keltő alakítás volt Ungváry Lászlóé is, annál jobb volt ellen­
ben Rajnay Gábor: az egyetlen, aki remekül eltalálta a fran­
cia szatíra megfelelő hangját. Tapolczay Gyula, Kovács Ká­
roly, Makláry Zoltán, Pethes Sándor, viszonylag elég jól 
oldották meg kisebb feladataikat.

A Belvárosi Színházban a francia Birabeau kényestárgyú 
színdarabja, az ,.Eltévedt báránykák" került a közönség elé 
szombaton este. A darab témája borotvaélen táncol, egy 16 
éves fiú és egy 15 éves leány egymásba szeretnek és a sze­
relemnek gyümölcse lesz. A kiváló francia szerző, no meg a

és vitéz Bánsághy György. 2. Ripka Ferenc és felesége. 3. Jobb­
kisleányával és Tóth Juci.

1. l/j. Dajkovich István és Szemző Dénes felvételei

Husvét Abbáziában: 1. Gróf Teleki József, Festetics Ilona grófnő
róI: Brandt Vilmosné

l. l/j. Dajkovich Istvá

is nélkülözte a kétségtelenül szükséges lendületet, úgyhogy 
ez a szatíra, amelynek sine qua nonja a könnyedség és a 
robogó iram, végül is úgy hatott, mint egy lassított film. 
füles Romains kitűnő író, az ötletei természetesen nem vesz­
tik el a pesti előadáson sem a hatásukat. Az egész produk­
ció azonban — nem hagyva ki a színészi alakításokat sem — 
nemi csalódást keltett. Jávor Pál, a főszere plő, elegáns bank­
hivatalnokot játszott, nem pedig városalapító kalandort. 
Hogy egyebet ne mondjunk, a Dél-Amerika közepében levő 
újonnan alapított városban a szöveg szerint hosszú napokon 
át tartó karavánút után érkezik meg. de olyan tip-top kosz­

pompás fordító, Orbók Attila érdeme, hogy ez a színpadon 
kissé szokatlan mese mindvégig megmaradt a jóízlés hatá­
rain belül, sőt meg kell állapítani, hogy kevés finomabb 
hangú színdarabot láttunk az elmúlt esztendőben. Tökéletes 
irodalom az új Birabeau-darab, amelynek sikere már a fő­
próbán eldőlt: ez a legnagyobb tavaszi siker. Az előadás 
— Bárdos Artur kitűnő rendezése — hibátlanul gördül. 
Peéry Piri nagyvonalú alakítása halad az élen, mellette első­
sorban Boray Lajos, Rózsahegyi Kálmán, Szepes Lia, Lázár 
Gida és Puskás Tibor kitűnő színészi munkáiról kell meg­
emlékezni dicsérettel.

mag Any.
Én nem tudom kimondani, 
csak dadogok, mint a bolondok.
Törni szeretnék s rontani: 
s jaj nekem, nem zúzok s nem rontok.

Nem rontok és nem építek, 
csak fekszem s hallgatagon égek.
S mit én érzek: nem érzitek.
Nem tudok átzúgni belétek.

Karinthy Gábor.

JÁTÉK A FÖLDGÖMBBEL
Megpörgetem a földgolyót,
Mini a keringő dervis, úgy forog.
Egy színes villanás csak a
Világ. — Pörgetem s arra gondolok:

Ha így forogna Földünk is,
Be gyorsan múlna el az életünk!
E lomha Földön sokszor úgy tűnik,
Hogy már évezrek óta szenvedünk.

Baradlai Albert.

JáMaság. korábbi évfolyamai kaphatók a kiadóhivatalban
Egy teljes évfolyam P 8.— Díszes vászonkötésben P12.—
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BERTA SZÍVE
írta: Pajzs Elemér.

1.
A faluban feladták Bertát, mint egy poggyászt és doktor 

Kelemen kiváltotta a Nyugatinál. ,,Egy kincs" — írta Kele­
menné anyja. ,,Vigyázzatok rá." Nem kellett rá nagyon vi­
gyázni, mert a kincset senki se akarta elrabolni. Pedig nem 
őrizték szuronyok, a konyhaajtót csak egyszerű, cseppet sem 
bonyolult zár védelmezte. De a rablással foglalkozók, úgy 
látszik, mind jóútra tértek, mert minden reggel csalhatat­
lan bizonyítékokat produkált arra nézve, hogy a kincs 
jelen van.

A fény még csak orozva tört, furakodott be a redőnyök 
résein és Berta már tett-vett, teljes üzemben volt a keze, a 
lába, gyilkolta, irtotta a piszkot, zakatolt féktelenül, mint 
az elszabadult mozdony, amelyet nem lehet megállítani. 
Hogy mikor aludt, rejtély. Az ilyen rejtélyek megfejtésével 
azonban a háziasszonyok nem szívesen bajlódnak. Fent volt, 
a rézmozsár csillogott, a poharak tisztaságot leheltek. Pedig 
nem a vekker keltette fel. Inkább ő keltette fel a vekkert.

Ha a csúnyaságnak vannak szabályai és előírásai, Berta 
az összes kívánalmaknak megfelelt. Megfelelt ? Jelesen felelt 
meg. A kincs ott feküdt a tarkacihás cselédágyban, szabad 
prédájául a pesti őserdő vadjainak és vérszomjas ragadozói­
nak, de a vadak megszelídültek a láttára, vérszomjuk lecsil­
lapodott és egyáltalán nem voltak hajlandók ragadozni. A 
kincs mosott, vasalt, sütött, főzött. Mindent tudott. Azt is 
tudta, hogy a szépségversenyen a sikernek csak egészen mér­
sékelt reményével vehetne részt, de azért sose eszmélt rá 
csúnyaságának riasztó és minden ellentmondást elhallgattató 
valószerűségére. Hogy mi volt benne csúnya? Ne részletez­
zük. Itt minden részlet az egészért dolgozott.

Kelemennek és Kelemennének már nem tűnt fel ez a 
csúnyaság. Megszokták. Ha a lövészárkot meg lehet szokni, 
Bertát is meg lehet. A lövészárkot mindenesetre könnyebben.

Szíve is volt Bertának, anatómiailag a legszabályosabb 
helyen és ugyanazokkal a funkciókkal, mint más női szívek 
ugyanebben a korban. Ez a szív összeszorult és repesett, el­
halkult és kalapált, sajgott és ujjongott, aszerint, hogy mi­
lyen benyomások hatottak rá. Az egyenruhákra különösen 
érzékenyen reagált, de békés természet lévén, inkább a 
kevésbbé harcias formációk kötötték le: rendőrök, villamos­
kalauzok, folyamőrök. Az egyenruhák azonban nem vettek 
tudomást Berta szívének erről a gyengéjéről és ha tintába 
mártotta a tollát, a papírra gömbölyödő betűk nem a szívek 
tavaszáról ujjongtak, hanem családi üzeneteket cseréltek falu 
és város között.

Vasárnaponként a szobájában üldögélt, szépen kimosa­
kodva, felgyöngyözött nyakkal, vagy egy zsámolyra telepe­
dett a konyha elé. Érmelegítőt kötött az apjának, vagy tálca­
kendőt horgolt egy stafirungba, amelynek ki tudja, hasznát 
fogja-e venni valaha.

— Mért nem megy le egy kicsit, Berta?
Berta gyámoltalanul, ügyefogyottan nézett az asszonyára:
— Hova menjek, kérném ?
És otthon maradt.

2.

— Nagyon csúnya vagyok, Zsófikám ? . . . Mondja, Zsófi- 
kám, nagyon csúnya vagyok ?

A szakácsné a harmadik emelet nyolcból, aki mindunta­

lan beszaladt hozzá tojásért, citromért, egy csipet paprikáért, 
hangosan elnevette magát.

— Butákat beszél! A nagyságája talán különb, mint maga? 
És mégis milyen ura van!

— Gyönyörű ... — mondta Berta álmatagon.
A cselédszoba asztalán nagy tálca cukrászsütemény púpo- 

sodott, amelyet Zsófi önfeláldozó buzgalommal segített el­
fogyasztani. És ettől fogva minden alkalmat megragadott, 
hogy barátnői érzéseit kifejezésre juttassa.

— Nem jönne moziba, Berta ?
Persze, hogy elment.
— A rózsaszín ruháját vegye, az csudajói áll magának! 
Berta boldog izgalommal öltözködött.
A jegyeket persze ő fizette.
Zsófi barátnői tanácsokkal fizetett érte:
— Tudok egy jó fodrászt, oda járjon ondolálni . . .
— Vegyen a drogériában tej krémet!
Berta szomorúan nézett rá.
— Minek az, Zsófikám?
— Olyan a bőre magának, mint a bársony . . . Hátha 

még ápolná is!
És utána rögtön leszámítolta a dicséretet.
— Nem adná kölcsön az új kombinéját ? Az enyimek 

mind mosásban vannak! . . .
mm..... ..

MEGÉRTLEK!
Nem tudok haragudni Rád —
Már nincsen bennem semmi vád.
A sors velem bármit tehet, 
már nem ordítok: Nem lehet!

Minden lehet. Tudom most már:
Kár örülni — sírni is kár.
Minden lehet! Mindenre képes 
az ember, a vétkes-véges:
Hazudik, ha nem is akar 
és valamit mindig takar . . .
Csókol — és csal a csókon át, 
hogy megcsalhassa önmagát. . .
Így lohol kábán, ostobán 
a képzelt Boldogság után . . .

Igen, minden lehet 
és mindent meg lehet tenni: 
lehet maradni, elmenni,
Kétségbe is lehet esni. . .
Lehet egy Üjat keresni. . . 
s a Régit visszakívánni —
Semmit és mindent megbánni . . .

Minden lehet:
Egyszerre jók s rosszak is lehetünk:
Hiszen olyan mindegy az életünk!!!

Megértlek!
Már nincsen bennem semmi vád —
Nem tudok haragudni Rád . . .

M. Takács Gizella.
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3.

Bertát leküldték a patikába aszpirinért. Ahogy a sarkon 
befordult, egy férfihang ezt mondta:

— Ha képen mutatnák, el se hinném, hogy van ilyen. 
Valóságos szörnyszülött!

Körülnézett. Más nő nem volt a közelben, csak ő.
— Szóljon ehhez egy szót! — mondta, mikor az utcai 

jelenetet kétségbeeséstől fuldokolva elmesélte Zsófinak.
— Mit szóljak? Vagy a füle rossz magának, vagy az a 

fiatalember bolond. Én csak azt tudom, hogy az egész utca 
beszél magáról. Mit csinál maga a férfiakkal, Berta ?

Berta boldog volt, az arca meggypirosra gyulladt.
— Nem adna kölcsön tíz pengőt ?
Berta rohant a retiküljéért.
Az új világban, amelyet Zsófi épített fel és amelyben 

a férfiak munkát, családot feledve, csak neki és érte éltek, 
Berta csodálatosan jól érezte magát. Vigasztalan, magános 
élete színt és értelmet kapott. Nem fürkészett, nem oknyo­
mozott, hitt. Hitt fenntartás nélkül. Hitt, mert jó volt hinni.

— Most jövök az utcáról! — lelkendezett Zsófi. — Két 
fiatalember késeli egymást magáért! ,,Hagyd azt a nőt" — 
kiabálta az egyik. „Hozzá ne merj nyúlni!"

Berta hamúszínűre vált arccal rohant le a lépcsőn. Csopor­
tosulást, ordítozást várt, de csak egy nikkelezett gyerekkocsi 
nyikorgóit el a kapu előtt. Az aszfalton összezsugorodott 
falevelek és gyömö 1 cshu 11 adékok, vérnek semmi nyoma. 
Lihegve, fel in dúl tan rontott be a trafikba:

— Két fiatalember verekedett itt, mi van velük? A biz­
tos vitte el őket, vagy a mentők ?

A trafikos ki se vette a szivart a szájából, csak a szemöl­
dökét húzta fel a csodálkozás:

— Verekedés? Itt? Álmodik maga?
Berta lehajtotta a fejét. Öregen, fáradtan cammogott fel 

az emeletre, leült a viaszkosvászonnal leterített hokkerlira 
és sírni kezdett. Lassan, ráérőn potyogtak a könnyei, mint 
a végtelen, komor őszi eső. Ült a hokkerlin, mint saját ma­
gának eleven szobra, a gyásznak és kétségbeesésnek földön­
túli méreteivel.

CAIDERONI ÉS TÁRSA

W'6,''v

Budapest, V 
Vörösmarty «= tér 1
(Haas-palota)

Látcsövek, lorgnei- 
tek, szemüvegek a leg» 
finomabb kivitelben. — 
Zeiss-, Punk tál- és 
Ultrasin-űvegek.

Fényk épészett 
készülékek.

SONOTON
amerikai gyártmányú 
csontvezetéses 
hallókészülékek

A mindig fölényes Zsófi, most ijedten, megrendülve 
nézte az előtte felviharzó fájdalmat, a részvét minden csú­
nya érzést elnyomott benne. Odament hozzá és frissen ondo- 
lált haján végigsimított az ujjaival:

— Miért sír, Berta? Ne sírjon . . .
— Olyan szerencsétlen vagyok, Zsófikám . . . olyan sze­

rencsétlen . . .
— Butákat beszél! A trafikosnak jobban hisz, mint ne­

kem: a legjobb barátnéjának?
Megették a délről maradt süteményt és összebújtak. A 

testi közelség bensőséges érzéseket virágoztatott ki Bertában. 
A , barátné" hízelgő duruzsolása felszárította a könnyeit.

Zsófi is megkönnyebbült, most már nem nyomta a lelki­
ismeret.

— Akarod, hogy tegeződjünk?
Berta akarta.
— Mondd, sohase vetted észre, hogy az úr milyen fur­

csán néz rád?
Bertának halántékába szökött a vér, a másni gyorsabban 

emelkedett a blúzán.
— A nagyságád nincs Pesten. Nem mondok többet. Ha 

van eszed, ennyiből is értsz. — És tréfásan hátbavágta.
Berta elvörösödött.
— Most megyek, fölteszem a vacsorát!
Sötétedett. A lányok felgyújtották a villanyokat. Egy 

verkli szép szomorú dalokat hintett el az udvaron. Berta 
nem tudta megérteni, hogy a bolondul ugráló szíve hogyan 
fér meg a szűk mellében. Beadta a vacsorát, elmosogatta a 
tányérokat. Mikor a konyhával végzett, talpig megmosako­
dott melegvízben és átöltözködött. A legszebb ruháját vette 
föl. A rózsaszínt.

Sokáig állt a küszöbön. A fülét rátette az ajtóra, mint az 
orvos a beteg hátára. Azután benezett a kulcslyukon. A 
nagyságos úr olvasott. Szivarja a hamútartó szélén. Némi 
vívódás még, azután tüzelő arccal benyitott.

Az ágy fejénél megállt.
Kelemen letette a könyvet, egy pillanatig értetlenül nézett 

a leányra.
— Akar valamit?
Berta nem szólt. Az arca vörös volt, mint az érett para­

dicsom. A szemei lángoltak. A mellét viharosan emelgette 
az izgalom.

— Mit akar?
Berta mozdulatlanul állt, csak a foga vacogott, csak a 

dolgos kezén, keményhúsú lábán futott végig a reszketés.
— Nem szégyenli magát? Takarodjék!
Berta megszégyenülve, sírással küzködve kullogott ki a 

szobából. Nem értette a világot.

FINOMMÜBÜTOR MAHIINKAr.t
NÍMLT UTCA 49-51.

A felső körök discrét ^ > ,magannyomozoja
„NOVUM“ (Fercnczy)
VII, Erzsébet-körűtl.Telefon: 1-374-87

BUDAI KUTYAFÜRDŐ
Fürösztés, nyírás, fertőtlenítés. Higiénikus gon­
dozás, szakszerű trímmelés. Törzskönyvezett 
fajkutyák kaphatók. Margit-kőrút 56. Tel.52-7-61
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PAJKOS, A CSALÁD SZEMEFÉNYE
Irta: Szánthó Dénes.

T. Pajkos Puli úrnak és b. Nejének, Felsőtanya.
Kedves Szüleim !
Azl hiszem, néhány héttel ezelőtt már közöltem veletek, 

hogy az élet nagyon különös. En csak egy egyszerű kis 
koromfekete puhkutya vagyok, de egyre-masra olyan érde­
kes dolgok középpontjába kerülök, illetve olyan érdekes 
dolgok kerülnek az én középpontomba, hogy ... de külön­
ben elkezdem az elején.

Tegnap óta én vagyok a család szemeiénye, üdvöskéje, 
dédelgetett kedvence. Ebszavamra!

A dolog annál csodálatosabb, mert azelőtt bizony nem 
így volt. A házigazda kedvence egy hátasló, aki nem tud 
két lábra állva szolgálni. A háziasszony kedvence egy arany­
hal, akitől soha még egy barátságos vakkantást, de még 
egy nyávogást se hallhatott senki. A fiatalúr kizárólag bo­
garakkal és lepkékkel rokonszenvez, a házikisasszony pedig 
macskákkal és galambokkal. A szakácsné a baromfiakat ked­
veli, az inas egész nap annalk a hencegő, üresfejű orosz 
agárnak hízeleg . . . Mit folytassam ? Mindenkinek van egy 
protektora a házban, csak a ti szegény kis Pajkucitok sza­
ladgált árván. Én mindig útban voltam, énrám mindenki 
ordított, nekem mindenki parancsolt. Az aranyhal egész 
nap úszik és a száját tátogatja, a ló nagyritkán megsétál­
tatja a gazdát, a galambok össze-vissza turbékolnak minden­
féle butaságot, a lepkék és a bogarak egy skatulyában al­
szanak hétszámra, — én, k. szüleim, reggeltől estig csak 
dolgozom. Botot dobnak el tízszer egymásután: Pajkos, 
hozd ide! Kockacukrot tesznek az orromra: Pajkos, kapd 
el! Pajkos szolgálj, Pajkos pacsit, Pajkos ezt, Pajkos azt. . . 
néha azt se tudom, hol áll a fejem. Agyondolgoztatják az 
ebet azért a kis kosztért. S a tetejébe: minden héten meg­
fürdetnek. És amellett van képük, hogy az Állatvédő Liga 
tagjaiként szerepeljenek. Kutyaéletem volt, igazán.

No, tegnap óta minden megváltozott.
Ebédnél együtt ült az egész család. (A ló persze nem... 

az nem szalonképes. Fi done!) Ünnepi ebéd volt, vendé­
gekkel, mindenki díszben s én majd megőrültem az étel­
szagoktól, de az asztalnál nem adnak semmit a kutyának, 
csak ebéd után, a konyhában. Ez náluk egy babona, nem 
lehet ellene tenni.

A háziasszony nyakában valami villogó, kerek, fehér 
anyag lógott, amire egész idő alatt fájt a fogam s mindig 
vártam, hogy mikor kapnak már belőle a vendégek, mert 
aztán nekem jut a csontja: de nem kaptak. Ebéd után azon­
ban felkel a háziasszony, elsikoltja magát és a nyakához

kap. Hát képzeljétek, elszakadt a spárga, amire azok a 
fényes tojáskák voltak feltűzve, a tojások lehullottak a sző­
nyegre és szertehullottak.

Mindenki felugrál és a szőnyeghez rohan. Felszedni a 
tojásokat. No, gondolom én, ez valami kitűnő eledel lehet, 
hogy ennyire törik magukat utána. Odaugrom és bekapom 
a legnagyobb tojást.

— Jézus Mária, — sikolt az úrnő, — Pajkos megette a 
legnagyobb gyöngyöt!

Erre mind körém csoportosulnak és izgatottan tárgyalnak 
és integetnek. A gazda odajön hozzám és kifeszíti a szá­
mat. Persze nem láthatott semmit, mert én rögtön lenyelek 
mindent, — hisz ismertek, — amit a számba veszek. No, 
de ezt a smucigságot! Egy olyan gazdag család, ahol annyi 
az ennivaló, visszavenne egy szegény kutyától egy csöpp kis 
kemény anyagot, ami még hozzá ehetetlenül rossz is. Alig 
tudtam lenyelni, kemény, hideg és ízetlen. Csuda, hogy ezen 
ők mit szeretnek!

No, de ez az ő dolguk. Tény az, hogy azóta az egész 
család engem figyel. Az asszony zokog, a gazda morcos, a 
kisasszony izgatott, az úrfi pedig röhög. Először arról volt 
szó, hogy megoperáljanak, de a gazda azt mondta, ő nem 
engedi. Szívtelen fráter, ezt is sajnálja tőlem, pedig mindig 
hallottam beszélni, hogy milyen szép dolog az az Opera . . . 
Azóta le se veszik rólam a szemüket. Nem konyhában kosz­
tolok, hanem a szalonban. A díványon alszom a legpuhább 
párnákon. Nem kell dolgozni, csak ülni, feküdni egész nap 
s közben rengeteget ehetem és ihatom. Az élet nagyon külö­
nös. Egy pillanatig se hagynak unatkozni: az úrnő folyton 
néz. (Kezdem elhinni, hogy csinos fickó vagyok.) S ha 
neki valami dolga van, az inas jön be szolgálatomra. Ha 
elvakkantom magam, mindenki odafordul, ha nyöszörgők, 
izgalomba jönnek. Simogatják a hasamat, vakargatják a fü­
lem tövét, hajtják az orromról a legyeket. Becéznek, híze­
legnek, — csak tudnám, hogy mit akarnak tőlem? Hisz azt 
a gyöngyöt elnyelni igazán nem olyan nagy kunszt, bár még 
most is megfekszi a hasamat. De azért máskor is szívesen 
megteszem, ha ennyire örülnek neki. Egy hű eb járjon ked­
vébe a gazdáinak, ez volt a ti tanítástok. Meg is fogadom, 
k. szüleim.

Ha azt hinnétek, hogy valamiben túlzók, ugorj átok be 
ide a városba a tanyáról és kérdezzétek meg akár az arany­
halat. Az is elmondhatja, hogy történt.

Az élet nagyon különös . . .
Mancsotokat csókolja sírig hű fiatok: Pajkuci.

IHIOBVÁTH ©röMY
0 RI SZABÓSÁGA
Dr. József Ferenc főherceg úr ő királyi 
fensége udvari és kamarai szállítója

Budapest, IV., Váci ucca 36.
Telefon: 1-822-47

.................................................................... .

Vegye igénybe a
HAEN service kölcsön- 
osztályunkat.

ízlelje meg a híres
HAENsDryt,
H AENsCoctailt,
Kávé- és Tea? 
különlegességünket.

Horváth, IV,Bécsi~u. 1. Tel.1-879-80

„ konyha „

.............................................. Ili... Ili... ........... .
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Április ii-én
(jpírdfarág

KOZMETIKA
Rovatvezető: Royal kozmetikai szalon, IV., Váci-utca 21.

Telefon: 1-860-38.

VONALZAVAROK.
A legaktuálisabb az összes tavaszi problémák közül a mel­

lek kozmetikája, mert amíg télen a ruha, kabát, stb. elta­
karja az esetleges vonalzavarokat, most a közelgő vékony 
nyári ruhák és főleg a strand-divat megkövetelik az ízléses 
esztétikai vonalat a női alakon minden tekintetben.

Hogy esetenként és anélkül, hogy ártalmas volna, 1 és 11/2 
kilogrammot fogyni lehet és, hogy az esetleges vastag 
bokát és széles csípőt el lehet tüntetni, ezt már lassanként 
elhiszi a pesti hölgyközönség is, de, hogy a kebleket operá­
ció nélkül normális kicsire és rugalmasra is lehet kezelni, 
ez még nem ment át a köztudatba. Pedig külföldön, főleg 
Párisban és Londonban nem látni még idősebb hölgyeket 
sem, akik ne kisleányos kebleket viselnének. Megköveteli 
ezt jó ízlésük, amely nem engedi, hogy deformált alakra 
divatos fürdőtrikót vegyenek fel. Én párisi tartózkodásom 
alatt szemtanúja voltam egy olyan esetnek, amikor 14 nap 
alatt fél kilogrammot fogyasztottak és 7 cm. emelést izmo- 
sítoltak. Most már ezt az eljárást Pesten is átvették a leg­
szebb eredménnyel és ha a hölgyek igény beveszik, minden 
zavaró érzés nélkül strandolhatnak a Duna és a Balaton 
partján.

M. PIROSKA. Parafinnal ártalmatlan. Kérdezze me*t orvosát.
MME. 8. Garanciával csináljuk, itt sem árakat, sem részletes 

leírást nem közölhetünk. Olvassa el cikkünket és küldje el a címét.

A SALON DE BEAUTÉ ROYAL

IV, Váchutca 21 — Telefon : 18-60-38 
Az ideális egészséges szépség kozmetikája

HAVONTA FEJFÁJÁS és hasi fájdalmak kínoznak minden nőt. 
Helytelen volna ebbe belenyugodni, mert Pyramidonnal ezek a pa­
naszok megszüntethetők. Végtagfájdalmak esetén 1—2 Pyramidon- 
tabletta gyors enyhülést hoz. Azért ilyen esetekben is ehhez a sok­
szor bevált szerhez forduljunk. A Pyramiden hatásával mindenki 
meg van elégedve.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
OLASZ ÚTIKÖNYV jelent meg az elmúlt napokban, melyet 

díjmentesen elküldünk kívánatra előfizetőinknek 10 fillér portó­
költség ellenében. E könyvecske az utas részére minden praktikus 
adatot tartalmaz. így: A magyar olasz úti szótárt. Az olaszországi 
magyar történelmi emlékek leírását. Az olasz városok és üdülőhelyek 
ismertetését. Vasúti menetrendet. Vasúti jegyárakat. Utazási kedvez­
ményeket. Lira—pengő átszámítási táblázatot, stb.

HADNAGY. Semmi köze az illemnek ahhoz, vájjon egy katona­
tiszt egyenruhában, vagy pedig civilben jelenik meg egy társaság­
ban. Ha a polgári ruha viselése megengedett, akkor tetszés szerint 
választhat aszerint, hogy melyik kényelmesebb és olcsóbb. De 
ismételjük, erre semmiféle illemszabályok nem késztetik őt.

P. KLÁRI. Ha ilyen hűvös az időjárás, akkor még áprilisban 
is kellemes lehet a tartózkodás Egyptomban. Sokkal olcsóbban és 
praktikusabban utazik, ha az új jugoszláv hajókat veszi igénybe. 
Tudomásunk szerint későbben minden héten Triesztből és Athén­
ből indul egy hajó, amelyik 5 vagy 2 nap alatt érkezik Alexan­
driába. Útiköltség II. oszt. 360, illetve 150 pengő.

FINITA LA... Az ilyen „machináció", „trück" és scenirozott 
jelenet semmiképpen sem méltó eszköz ahhoz, hogy az Ön szerint 
is értékes férfit megtartsa magának. Talán éppen ezekkel rontotta 
annyira el az ügyét, hogy most már a legjobb ezt nem tetézni, ha­
nem bele kell törődnie. A jövőben e tapasztalatokat tessék felhasz­
nálni és a rendes férfiakat jobban megbecsülni.

Z. B. SZOMBATHELY. Levelezőlapra érkezett üdvözletre nem 
köteles felelni, — mert ez csak egy megemlékezés és nem egy le­
vél, melyet válas-z nélkül hagyni nagy neveletlenség, — vagy leg­
alább is udvariatlanság.

CS. M. S. Hogy mit szólunk ahhoz, ha oly ebédre invitálják 
a vendégeket, amely után 6 óráig tartó tánc következik? Nem is 
olyan lehetetlen gondolat. Ugyanis az illetők valószínűleg a Pesten 
legkapósabb tánc- és zsúrfiúkat hívják meg, akik ésténként még 
2—3 helyre is hivatalosak. így legalább eggyel többet abszolválhat­
nak és ami a fő, — többeknek jut belőlük.

VIGASZ. Általában minden közüzem népszerűtlen, mert ha jól 
is működik, borzasztó az adminisztrációja — na és fizetni kell érte. 
Még a telefonnal van a legkevesebb baj, de gondoljon csak a 
Beszkártra, — hiszen ennek egy állandó panaszlistáját olvashatja 
csaknem valamennyi újságban.

ÉPÍTTETŐ. Minden villatulajdonosnak a saját ízlését is tükrözi 
vissza a lakóházának a stílusa. Bizonyára még többen vannak, akik­
nek nem tetszik. Ha majd Ön a saját házát építteti, előírhatja a 
tervező építésznek a stílust, — és érvényesítheti nála a saját ízlését. 
Viszont akkor majd másoknak kell ezt tudomásul venni.

MŰVÉSZTÖRTÉNETEK
őszinte ítélet.

Slevogt, mint annyiszor, megint ott ült a berlini Romani­
sches Café terraszán. Ekkor egy fiatal piktor lépett hozzá, 
elébe tette vázlatkönyvét és arra kérte őt: mondaná meg 
neki nyíltan a véleményét, van-e tehetsége ?

Slevogt a vázlatokat gondosan végiglapozgatta, anélkül, 
hogy határozott ítéletre tudta volna magát rászánni. Végül 
becsapta a könyvet, ide-oda ingatta a fejét és óvatosan 
így szólt:

— Ha én rendelkeznék az ön tehetségével, kedves bará­
tom, én már régóta dúsgazdag ember lennék.

— Valóban? — lelkendezett a fiatal festő boldogan.
— Igen! — szólt Slevogt. — Akkor ugyanis az apám a 

kereskedői pályára adott volna engem!

A felpofozott bárd.
Wilt Mária, a bécsi operaház utolérhetetlen, diadalmas . 

erejű drámai primadonnája, aki Budapesten is gyakran 
vendégszerepeit, nagy repertoárjába a „Tannhäuser" 
Erzsébetének a szerepét is beleillesztette. Mikor ezidőtájt 
azt kérdezték tőle, miként vélekedik erről a kényes fel­
adatról, a talpraesett művésznő az ő tősgyökeres bécsi 
dialektusával ezt felelte:

— Ostoba volt ez a liba, az Erzsébet kisasszony! Én 
ennek a Vénusz után futkosó Tannhäusernek egyszerűen 
lekentem volna egy pár hatalmas nyaklevest. . . Ezek ki- 
gyógyították volna őkéimét!

A képszakértő.
Egy társaságban Böcklin „Halálsziget" c. világhíres fest­

ményéről beszélgettek.
— Tulajdonképpen minden háznál meg kellene lennie! — 

jelentette ki egy úr lelkesülten.
— Ah, uram, önnek megvan! — kiáltott fel egy fiatal 

hölgy lángoló elragadtatással.
— Természetesen! — hangzott a válasz.
— Ó, akkor kérem, kölcsönözze nekem, ha kiolvasta!

Fligl fózsef.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.
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